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ONE of the works earliest announced for publication by the Oriental 


Translation Fund Committee was the Sénkhya Karikd, a text book 
of that system of Hindu philosophy to which the term Sdnkhya is 
applied, and which had been translated from Sanserit into English 





by that eminent Sanscrit scholar the late Henry Thomas Colebrooke. - 
The accession of the lingering illness which finally terminated in his. 
checease prevented Mr. Colebrooke from conducting his work through 


the press, and from adding to the translation those explanations and 
illustrations which the text required, and which he was most compe- 


tent to supply. Upon my return to England from India, therefore, 
in the beginning of 1833, 1 found that no progress had been made 


in the publication, and that the Translation of the text alone was वे | 


the possession of the Committee. 


Being desirous of redeeming the pledge which they had publicly — 


given, and of accomplishimg the purpose which they had announced, 
the Committee thought it desirable that the Translation, in its then ` 
existing form, should be printed ; and conceived that, as its extent was | 
insufficient to constitute a separate work, it would be advisable to print 
it in the Transactions of the Royal Asiatic Society. * With this view - 


the manuscript was placed in my hands, that I should render such 
assistance as I might be able to afford in the correction of the press 
Conceiving that the appearance of the Translation in the pages 


of the Transactions would be equally incompatible with the views of | : 


the Translator and the original intention of the Committee, I ven- 
tured to recommend that their purpose should. be adhered to, and — ५ 
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ject. In all studies which + native scholars professedly. pursue, they 
ave the advantage of traditional tuition, of a course of instruc 
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_ gne or illustrates the other, and from whose interpretation we may 
र ६ herefore reasonably expect to learn what it was originally meant to 
~ teach. There are also in all philosophical works, especially, brief 


‘ints and conventional allusions, which without such aid it is not 
ossible to decipher, and. for the proper understanding of which a 


e. .Without therefore in the 
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friends, the Sanscrit learning of learned Brahmans. it 1 
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with the mysticism of Plato, or the subtleties of 





_ Aristotle. The metempsychosis itself is an important feature in this 
1 similitude: for this belief is not to be looked upon asa mere popular 
1. 


uperstition; it is the main principle of all Hindu metaphysics; it 
ig the foundation of all Hindu philosophy. The great object. of their 
| philosophical research in every system, Brahmanical or Buddhis 
the discovery of the means of putting a stop to further transmigra- 
tion; the discontinuance of corporeal being; the liberation of soul. 
from body. That such was the leading’ principle of the philosophy 
of Pythagoras we learn from ancient testimony essentially — 
influences the Speculations of Plato. Concurrence inthis pr principle 
involves agreewent in all the most imp portant « from rom it, an 
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necessity of nature's providin the purposes of soul, fruition 
and liberation.. These products are, intelligence ; egotism or indivi- 
| duality ; eleven senses, ten external and one internal, or minds; five 
_rudimental elements, or elements of elements; and five gross or per- 
ceptible elements, ether, air, water, fire or light, and earth. The 
description of these different categories, of their mode and objects of 
^ acting, of their modifications, and of their effects, occupies a con- 
_ siderable number of Kdrikds.. We have then a general account of bo- 
dily condition of two kinds, subtile and gross; the latter perishing 
death, the former accompanying and investing soul throu 
migrations to which the various conditions of the intellectual 
or virtue and vice, subject ibject: Those ११ re | 
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mtelleetual creation, or life, consequent up 
with the intellect. But, to give effect, to th 


PRI 0.22 = 
+ + 1. 
ॐ 





i ic 3 १। 


# | ¢ | A | . | 


५ i wise tLe oy 
i hp | Pt ret sah ५ 
ना ue : a 1१4 iL 00. 


"4 
त त # 
Ti ६. ty ।॥ ह 
44४. 
mf 


eae. 


Li 


ॐ > 
[॥ 

~) 

a 


a 
athe 141 


i तै # 

क ॥ 1 
४114. Ji, 
J She 4 te ee 71 
yee = 
\ a "अ 4 le 
1" 11711 ह+ ॥ 8 

\J 


th 
ध: 





| oe Wy 
ॐ न} Nodal: Mell 
Aare it 11, Ads 


^ ९1१ ^ । 

a १1110 1. # 6 / 7 
४ Win. । 

+=. ^ (५ 9 fay Wie 


¶ Tater > + | 
1 


He pt if Oa 
ewes 1 (4१ | 


।# > ना UA ॥ {+= । we ee | E t +| Ri. 


at ian ५1 ^ » 

नन Lee ae 
1419 ey ti as 
न 


0; 


१§ > Pe ek a 4 fof ।॥ is 
११५ +, ah iit! ¢ Tihs ¶ . 14, te 
* +" ५ ` 1 ¢ 
ar ® प. " : १५५ emir (1: ९ ह ॥ ॥' ie ^+ १ - “fh BS ‘ 


i 1 ahs wit १ ५ Pusan dl रं म Mi 4 
; ५ a ॥ ॥ # + wal =^ 
, rest! । 6 7 Jeti i i | us ene xs ¥ i [1१.04 om Pats 


tae 


+ ae कै 
6 The ee. 

é : ५५ oe | ft | Y * 
४. ' Teel ह a io el ; ५) ah) a (9. ve (६ ॥ । ¢ 
Vio "प gi + 4/1. a! igh 

॥ a 

rh ew PE १५ 7 ध 

oP ११ ५. ति +|. 


3 ifs ५ 7 1 > x a = ¢ ५ : £ : नः shi 1 नर, भि | 
6; त 


> ॥ 


ji i 
| न~ 1 it + 
Ne +f or 
| { on ey i y 


be a yeas Go 


ae ‘rh , 
bah wt ५ AS ‘at 1181 





BO +,.21. 
WN erate lh Lid 


ए 


की रे ह my 


ee 


जः af 1 ` | 


=) 2 J ज 6 - । 
edhe = cay १ ॐ (र 
+ 
b> > + 


= =|) 


Ma 


<. Plea apie Maer 
00 94 
व = oy J ` (8. 





‘ PORE Hin! PELE: agile 
‘on: WPS eet 


Rw. 
whl I Wl by 1 


‘inquiry, in consequence of the émb: 


a, 


‘pain, to be made? Into the seans of 

jnguiry. “Nor is the inquiry superfluous 
if this inquiry be (regarded as) superfluous, the means of pre-_ 
the three sorts of pain being 


which ore absolute and final. 


a 
ee. 
हः 
4 


+ has ५ 0.0 न 


१ x ५ 
0१ +: 41 
९४ Bi ee “नै 9 
ere a 


1 ॐ we । {८९४ 





| 


9 ना ‘ ' + चण, 
a ee 


- the tra 


ore ¢ 
i [क्रः । भ 
bri 4 


श 





ae दि 










deseruisse censear. Is enim: ‘nor is the inquiry superfluous, because 
obvious means of alleviation exist: for absolute and final relief is not 
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वन by their condition of predicate and prec 
said, “ First, knowledge or perception is simple (inconsiderate), like 
knowledge of a child, a dumb man, or the like: it is produced by the 
but when, after this, the thing, as distinguished by its pro 
by its genus, and the like, is recognised by the understanding, 
3 so rit sct 18 in accordance with perception, that period (or interval) of 
| is the operation of the mind.” “Here, then, sanhalpa is the 
68६ tion, the consideration of the object of simple perception, 
to form a definite idea, which mind transmits, through individuality 
tellect, to soul. In this way mind is an organ both of perception 
perceiving the objects presented by the senses, and forming 














नि. 


from the same source, egotism affected by good- 
it. consists of the same material }.. wt 
of the stanza conveys a doctrine that is not very 
variety of the senses and of the objects of the series is 


4 pried 
५ ad 


` क्लिक) वर न क 
es "I 
a रः ॥ al al 
॥ 4 
4 न 
st 1. 111 
॥ 
Ps 0 व 


_— >> २ पिन 


म 
Yas [= 1 (+ 
I a) 
eres 


ae 8 : 
ys ait 00 
et 
a ‘a are 


| va. 


J कः १ ती ५ च, 
1 


। (४ ग a 
५4६ ie Ale eb tele 





1400१ 












1 ; fl: 
॥1 (1. My Dine ro 
॥1^ , he Ls porn , ¦ 






















१ | 
Se उ ॥ कि ; 9 td (ति 
¶# animum >+ ¬} dico a mentem ipa 4 क, quam fa + ॥ he +|, च i १ 1 oF ‘ ri 
ppt - ! 2th 5 - |` [+ । ५ 
A ‘ 
य + + 
2a partem nihilo minus ac manusacpes + 
yi ५ ae exstant. + > L Til ^ "कै 
11 — Lucanris, TH, £^ 
—  । । „. 4 < 4 
# Ties 4) 0. ripe 1 । ९, arg 
ry पु ] ; च ॥ । - १ > 7 ¥ ॥ १ ॥. || ॐ॥ ॥ ¢ ' क ; « । | ¢ # “nae d 
> wh J 7 न 
Bae oh की, ~. 1: chy ५. 
५ | ‘ - 1/४ i i 
Pes) ५ २५ # he ॥ 
Veen =U 
; r 1 ४.५ Li oa ~ 





Lape 
क 


x : द? net 
aw 1 ae 






1/4: - 
~) +, 


ri 
pet ql ees a प 


न थ 
if AY ae "+ + 4 


५२५१ धी Weds at, rs 


pretense १4 


| ¢ 1, 


^ 
Hee Wie a) 
SAE ॥ ipa वीह 


Fa ty ॥ 









culty 4, bee any ree 










i i 
f ¥ a 
‘ 
. mM j > “1 ; 11 
श्वी ve J = ॥ i < a |. ise ॥ । ey au j : ङ त । aa ध 4 iy 4 ce 
Au 4 sa | hele IEE | od Py १, वः ध (च, १) ¢ +. F I Si ॥१ ¢ १४५ dere . # (४ ।%, oe का 
॥ ङ्क: ८ 


a 

~ 

1 
Ld 


11 ॥ (14 11. 
x gene = 


ry oo a / aT ॥ ‘ sis | 
i ul ॥ ie? he Siew २ = W 4 ins ^ 7 ५.५४ — 1 + पर ॐ, ९ + ‘od + : (ल = 
९ es "| + rel (न, ae 474 हा । ॥ > ५५ 1 # fi 4 ॥ ~ च ` ५ ज 
"न ११५. 111) न ५ a Si i in १ "~ | न्थ ney | ६ AY = 
xX XIX + ५ न 5 
: a 7 ५ Lu ee 3 2 

“ee FUES As = ^ * "जे sia «2 | ' ॥ 1 4 +, ye heey , ' 4.1 

|| ( : = 


४ i} + ॥ ir 


। ॥ ॥ [ 4 + via 


the three (internal instruments) the functions are their re- 
८ characteristics: these are peculiar to each. The common 

















three instruments is breath and the rest of the five 





properties, which are the several characteristics, are the 
characteristics (as previously defined). Ascertainment is intellect 
‘also is the function of intellect. Consciousness ts egotism 





sciousness sness is both its 
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common function of all the senses, yet it is essentially so of the internal 
` genses only: it might continue with the privation of any or all of the 
external senses, but could not, as VAcuEspats states, subsist without the 
internal organs, as it depends upon their existence for its bwn. So also 
the $, Pravachana Bhdshya calls the vital airs not only the * functions, 
- bat ‘modifications, of the internal instruments |.’ These vital airs,are not 
to be confounded with vayn, or‘ clemental air, for the Védas are-anthority 
for their different origin: ‘From him is born vital air, mind, and al) the 
senses, heaven, wind, light, water, and the all-sustaining earth}. ‘The 
attribution of aerial operation to modification of the internal instraments — 
arises from their being susceptible of a sort of motion similar to that of 
air, and from their being governed by the same deity ‘4.’ The vital airs 
are, in fact, the vital functions of breathing, circulation, and digestion 
That these functions, resulting from organization, should be supposed to 
। partake of the naturé of aerial humours, originates very possibly from 
। some misapprehension of the phenomena of breathing, flatulence, and 
arterial pulsation. The term used by GavrapApa to designate their 
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that of १॥८.॥०५१८0.-- 17८८८ implies time past, or future: for instance, in 
respect to ‘form,’ the function of the eye has preceded that of intellect. 
egotism, and mind, as has that of the skin in respect to touch; of 
regard to smell; “of the ear in relation to sound; and ‘of the 
tongue in-respect to taste. “The functions of intel 
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to its own peculiar function. If it be asked, why 
is, the purpose of the soul is the motive. Soul's pur- 
fulfilled: for this object the activity of the qualities occurs, 
instruments make manifest the object of the soul. How 
devoid of intelligence) they act? They act of their own 
An instrument can be wrought by none-—The purpose of soul 
causes them to act : this the meaning of the sentence: an instru 
101 m made—not roused—to act by any human superior. 
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| eriminated according to their capability of conveying notions of either. 
The organs of sense in mortals can appreliend only those objects which 
have specific characters; either sensible, as colour, form, taste, &c.; or 
moral, as pleasant, indifferent. The faculties of the gods ind 
of sages apprehend objects without such characteristic properties, 
and which exercise no moral effect, producing neither pleasure, pain, nor 
indifference. The S. Vatwa Kaumudi identifies ‘specific’ with ‘ gross cor- 
bjects |, and ‘ unspecific’ with ‘ subtile and rudimental’ objects ||; 


distinction applies to all the external organs, except the 

6 saints, and gods can articulate sensible, specific, or 
corporeal words alone ; for it is the organ of the voice that is the origin of 
Speech cannot, like sound, taste, &c., originate with any thing 
exterior to the iker; it must’ proceed from him, 
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reflection, or consciousness must be deposited in 
intellect or understanding, before they can 


riously affected by the qualities.—They con- 
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and future) periods. Frwition: several or 
through the instrumentality of the organs of 
(6 whether in gods, men, or animals. The internal i 
leet accomplishes, completes or effects ; consequently it is that, again, 
| discriminates, makes a distinction between the objects of nature and 
establishes) their difference or severalty. Subtle: not to be ap- 
hended by those who have not practised religious austerities, {or sich 
distinctions) as, this is nature, the equipoised condition of the three qua- 
goodness, a oodness, foulness, and darkness; this is intellect; this is egotism 
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ल ‘He whose ose intellect explains all this obtains liberation. 1 
‘Tt was said above (ver. 34) that “objects are specific and unspecific :” 
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34, that objects were both specific and unspe- 
_ cific; and it is here explained, that by the former is meant the various 


hich the same element possesses at different, times, and under 
circumstances, in regard to mortals; and by the latter, the 


of the subtile rudiments in res pect sp | th 





precise nature of the rudimental elements is not very intelligible, 

their usual identification with what we are accustomed to 
qualities, not substances, or sound, tangibility, form or colour, 
subda, sparsa, riipa, rasa, and gandha. It seems 


im ties 


we should regard the rudimental elements as the imper- 
ee ) subjects of these qualities, from which the grosser and, visible 
ध air; light, water, and earth, originate. So ViunAna 


Burssuv calls them ‘subtile substances, the elements which are the 
subj jects) of the species of sound, touch, colour, 


a whic which, as a genus, the three species of pleasur- 
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of these, according to the different circumstances in which the 
of one or other of the three qualities predominates. When ` 
whether it be in themselves or in the object affected 
tranquil or pleasant; when foulness, they are ghora, 
" and when darkness prevails, they are ‘ perplex 
the gross*elements, ether and the rest 
are soothing, pleasant 
foulness, are terrific, 
the influence of darkness, 
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these are the varieties, .Mr. Colebrooke, following the prin- 
renders it.‘ of objects; that is, of bodies in 
Lassen, carrying on the sense of visésha, ‘ specific, 
टु stanza, considers the variety here spoken of to concern 
perceptible elementary bodies: “ Distincta, elementa que 
88). Distinctorum triplex est divisio in subtilia, 
" (ver. 39). He admits that the commenta- 
but.concludes rather that they are in 
a should have employed the word visésha 
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yendered by Mr. Colebrooke in that placé by ‘sentiments,’ but: in another nother 
(ver. 43) he expressed the same ‘dispositions, which, as far as relates to 
the mental bhdvas, appears to be a preferable equivalent. Of the (८016 
uences of these dispositions, reward in heaven, or punishment.in hell 

dead, decomposed animal body is no longer susceptible: ‘In a dead body 
there can be no sense of pleasure or pain; this all admit}. In order, 
“ver, to be placed in circumstances leading to such enjoyment or 
generated body is necessary; and therefore subtile body mi- 
sansarati, goes from one body to another continually; hence. the 
called sanséra, ‘migration’ or ‘ revolution.’ ‘ Through the influ- 
intellect the whole of subtile body is affected by dispositions or 
_in the same manner as 8 garment is perfumed from contact 
flower |... $, Zatwa Kaumudi.. Subtile body. is 
ting of those principles which are so termed 

ing that nature from which 
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० *’ ‘This is more particularly explained in the same सलाह 
entary on 8 somewhat obscure Sdtra immediately preveding : ‘In 





the body, which is the receptacle of the receptacle of that (rudimental 
body); for the denomination of body is applied to one as itss'to the 

| | _ other.” That is, the receptacle or support of that rudiment, whieh will be 
described as composed of the five elements, is supported or contained in 
- body constituted of the six organic ingredients (bones, blood, &c.); to which 
the name body is applied, from the same being applicable to the sense of 
the word ae rd adhish hina (déha, “body,” being understood apparently in either 
“containing” or “ comprehending’). The corporeity of the vehicle or 
receptacle (adhishihdna) arises from its relation to the (aggregate) linga ; 
corporeity of gross body, from its being the receptacle of vehicular 
meaning of the text. We have therefore three (kinds 
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death, to be quite stripped stark naked from all body, 
generality of souls had then a certain spirituous, vaporous, or 
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part of the body is by death put off as an outer gar- 
that “besides the terrestrial body, and this spi- 
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elephant, a woman, or a man 1046 

It was said (yer. 40), “ Subtile body migrates, invested with disposi- 
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wo heads only: ‘Thus in the beginning of creation the first sage, 


venerable and great Muni Kapivs, appeared, spontaneously endowed 
५. virtue, knowledge, dispassion, and power. oe incidental and un- 
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‘Phe five varieties of obstruction or error are, ‘obscurity 

|; sion,’ moha; ‘extreme illusion,’ mahémoha ; ‘gloom,’ témisra 

ness,” andhatdm The distinctions are more subtle than precise, but 

their general purport is sufficiently obvious; they all imply ignorance of 
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Yoga, or ककशव school, as repeated by Visnana Barxsnv, calls the 


species, ‘ignorance’ (avidyd), “egoism’ (asmild), ‘love’ (rdga), ^ hate 
a), and ‘idle terror’ (abhininésa), as fear of death and the like | 
re called also in the same system, ‘the five afflictions|.’ These 
identified with the species named in the text. Obscurity is that igno- 
whieh believes soul to be sealed in primary nature, or one of its 


\ prod ir ducts; and as therefore eightfold. Jilusion is that egoism 
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‘descriptions; internal or spiritual, ddhydtmika, external 
Gavrapapa explains the former, ‘ being in self or spirit 
kinds of acquiescence are calle 












relates to nature, acknowledges it as the radical principle of all 
that as every thing is but a modification of nature, so 
effect all that is necessary, even liberation, for example, and 
J remains passive and comple 
diberadion, wiopts'n religious 
emblems, ni ‘as the staff, the water-pot, and the like: the term vividikd 
is of doubtful import, and is perhaps 
e.in time, or at least by a long con- 
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1 of the twenty-five principles is acquired; that is the thi 


erfectness, Prevention of the three kinds of pain.—When, for the 
of preventing the three kinds of pain, internal, exterpal, and 


teacher has been attended, and liberation is der 

his counsel; then this constitutes the fourth kind of perfectness 
‘This is threefold, with reference to the three different sorts of pain, and 
makes, with the preceding, six*varieties of perfectness. Next, in- 


‘y as when a friend, having acquired knowledge, obtains 



















| ‘this is the seventh kind of perfectness. Gift; as when a 
é holy men, by donations of a dwelling, of herbs, of a staff, a 
॥ or clothin requital) receives from them knowledge. 
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| ^ dissatisfact on with solitary inquiry, and artisan WH 
pupil, or a fellow-student ||.’ Viswana Burgsnu defines it, «acqu 
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of knowledge from a benevolent visitor, who comes to give instruction (. 
- VaAcuaspati and Narayana agree in rendering ddua‘i—which Gavra 
- papa explains by ‘gift, liberality, particularly to religious characters 
— 0४ suddhi**, ‘purity; meaning the purity of discriminative know- 
ledge; deriving it from the root daip{}, ‘to purify; and nvt from 
| वत {+ ‘to give” The former cites the authority of एना for this 
“sense of one kind of perfectness: ‘ Undisturbedness of discriminative 
owledge, that is, purity; which is not attained except through long 
repeated and uninterrupted practice of veneration. That is also compre- 
hended in discrimination by the term चव ||. "He also observes that 
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others interpret it ‘gift, by which a sage, being itiated, imparts 
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bodily condition ; bodily condition. is productive of acts of vice 
‘and’ virtue; vice and virtue, again, occasion bodily condition ; and so on : 
seed and the tree, each mutually generative of the other; the 
ध bears the seed; from the seed springs the tree, again to put forth 
d; and so on’ for ever; neither being initiative, neither being final 
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| ut one result of bodily condition is knowledge ; knowledge is liberation, 
} ~ when v h € । soul is disengaged: subtile body then resolves into its rudiments, 
+ and the dispositions or conditions of the intellect terminate. In this way 
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produced by death. Sentient soul: soul having sensibility. 
soul experiences ; not nature, nor intellect, nor egotism, nor 
rudiments, senses, nor gross elements. How long does it suffer pain ? 
discusses. Until it be released from its person. As long as 
composed of intellect and the rest, it is diserete (or 
and as long as migratory body does not rest, so long, in 
‘pain, arising from decay and death, in the three worlds 
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the connection of successive birth by the thread of regeneration |\:’ ` 
cording to {he commentator, ‘since regeneration is unavoidable, even: 

after ascent to the regions above; and in consequence of the succession = 
of births, that regeneration must be in an inferior condition; even the 


world above is to be shunned ||. Gavrapapa and Vacueseatr take no 





notice of the expression, ‘ Pain is of the essence.’ The +. Chandrikd ex- 


plains it, ‘ Creation is essentially of the nature of pain §.’ Rama Krisuna 
calls it, ‘Former acts; the acts of a former 11८4. = + 
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Tuars evolution of nature, from intellect to the special elements, 
is performed for the deliverance of each soul respectively; done for 
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| ५. BHASHYA. i 
This: (or ‘thus, this,” ¢tyésha) implies conclusiveness and limitation 
. (that is, in this way all that has been hitherto described). Hvolution of 
nature: in the instrumentality or act of nature. Whatever evolution of 
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रान्तानां सर्वेषामेव दिदुःखं साधारणं । 
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regulate the acts of an agent whose character 
_ hends, constitute a principal argument with the theistical Sankhyas for 
| the necessity pf a Providence, to whom the ends of existence are known, — 
and by whom nature is guided, as stated by VAcuespari: " But whether 
this (evolution) be for its own purpose or that of another, it is a rational 
| {4 principle that acts. = ति शपा cannot act without rationality, and therefore 
there must be a reason which directs nature. Embodied souls, though 
rational, cannot direct nature, as they are ignorant of its character 
therefore omniscient Being, the director of nature, which is 
 Fswara, or Godt. This is not inconsistent with the previous doctrine, 
Fe that creation is the evolution of nature: it is so, but under the guidance 
of a ruling Power. The atheistical Sankhyas, on the other hand, contend 
2 h that there is no occasion for a guiding Providence, but that the activity 
of nature, for the purpose of accomplishing soul’s object, is an intuitiy 


necessity, as illustrated in the ensuing passage 
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| for which reason (nature 
vantage. £ ४ Wherefore nature says to herself, “I have tae n beheld 
— soul,” and Ste nt herself to the view of that soul 
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they are so naturally (or spontaneously). Here, 

teachers have said, How can beings endowed with 

from Jswara, who is devoid of qualities? or how from 

devoid of qualities? Therefore (the causality) of nature is 
; from white threads white cloth is fa 


cloth: and in the same 





६ पौ TT 
१ 9 2. ¬) 


च 


=p [न =, १.4१ 
% 1 


| 9=8,। 


1 


1 म 


= ष ae । ० i । 4. ५ ४ ° ॥ > . भ mi 
Pes Ay ry 4 "ग 


1/1... 


1}. aa  ॥ ॥ ॥ ¦ 


poy त ~" 7 oe ee 





rit 
the 1॥4॥. | 
# 






| anaes of nature (to soul); like a woman of family {: that is, ‘ wi When hen pice 
m migration ration are owing, she is put to shame by the detection, and ventures ` 
^ 0 more near soul; as a woman of family keeps aloof from a husband by 
1 whom she knows her faults:to haye been found out. And this is consi- 
` dered as an additional reason for the discontinuance of the activity of 
‘pature|j.’ This is my opinion§ refers to what has preceded, there is nothing 
more gentle, as is shewn by the term iti; also by the Bhdshya of Gauga- 
papa. It is clear, therefore, that the expression refers to the author; 
_. such is his opinion; that is, he does not here dogmatise, and say that 
| ` फाल is actually more timid or soft than any thing else—for the phrase 
| is merely a figure of speech, a metaphorical illustration—but that it seems 
| go to him; the words having the force of ‘ methinks, it seems:’ ‘ Nature, 
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` ceded, and with the usual purport of the notions that attach the accidents | 
of bondage and liberation to soul. Apparently, however, the difference 
is one of words only sity 

` Sonl is incapable of action, consequently is not liable to change. It 
~eannot be bound, as the consequence of acts which it does hot perform ; 
and as it is never in bondage, it cannot be set free. The application of 
` these terms to soul, therefore, is to be understood in a relative, not in a 

| | positive sense; and their positive signification is properly restricted "to | 
-) nature. It is nature that 15 १०५०१, natare that is liberated, nature that 
। 4 undergoes change or migration. When nature attaches herself to soul 
| when she separates from it, the converse is equally true, soul is attached 
| | to, or is separated from, nature; and is consequently said to be bound, to 
॥ | be set free, to undergo change. But soul is passive in all these things ; 
| it is nature that is active, that binds, loosens, or changes form. Gaura- 
-pApa’s explanation of these subtleties is not very clear, but such appears 
to be his understanding of the text. So also Vacnesparr: ‘Soul is with- 
out qualities, and exempt from vicissitude. How then can it be liberated! 
To soul, not liable to change, there could apply none of the circumstances 
termed bondage, arising from acts, sufferings, or consciousness: nor could | 
worldly change or migration, another name for which is death, affect soul 
incapable of n*.’ The same commentator adds, ‘ These circum- 
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but (are considered as uch) 


its, attachments; that is, from its being affected by virtue | 
which are the causes of pain; like an animal; that is, as an rie 
be bound or loosed, when entangled in a rope’.’ ` The 

all, is little more than nominal, except as it is the necessary 

of the inactivity attributed to the soul. = | | 
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` ; accomplished, liberates herself by one mode, or by knowledge ५ ee i 
|: How is that knowledge produced ? 0011114. 
ष 111 1 21 


_ Nature is bound by seven modes, and liberated by one. ey 
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Nature binds herself by acts of whatever kind, especially by the facul- 
ties of intellect, enumerated abdve (ver. 23). She binds herself of her 
She frees herself by one mode, by the acquisition of philo- 


‘Nature binds herself (in her own work), like a 
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-plaining it xd क्क, "1 am male; or purusha, ^ unproducti 
es! ly, if, The 5. Prav. Bh., com ms ng on this 
| her 1 am, denies the agency of soul; nor 
(4 attachment (to any objects); nor do a) exist, st, d 
` (of factilties)}.’ The Sitra is to the effect: ` 
|. {consequent on) study of principles; this is not, this is x 
all the objects proceeding from prakriti, not one is sou). The 
0 : is ascribed to the Védas, and a similar passage is the 
comes the conclusion, it is not, it is not (soul), it is not (इज्‌ is not), from 
it: such is not so; it is different, it is supreme, it is that very thing (that 
it is). Lt is not, it is not, (means) soul. Such is (the phrase), It is not } 
 &८. And the Chandriké explains the terms similarly: ‘ J am not means 
I am not agent; therefore I am distinct from the principle of intelli- 
gence. Not mine is pain: exemption from being the seat of pain ‘and 
the rest is thence determined, Nor do J exist: by this, difference 
from egotism is expressed‘, Rama Krisana repeats the words of the 
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at or'nirdkula unagitated.’ Nature te r consequently has nothing more to do. | 
The objects of soul, fruition and liberation, having been ‘effected, by 
ledge, the other faculties of intellect are needless. =  : | 
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second. Although, form have terminated, yet from specific 

differen even in the cessation of (the cooperation of) nature _ 
and soul, union, 88 a generic characteristic. , For, if there be not union, 
~ whence is creation! There being union of these two; that is, of nature 
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ciples, be attained, yet, from the effect of previous impulse, the sage con- — 
tinues in a bodily condition. How! Like the whirling of a wheel; 85 8 
potter, having set his wheel whirling, puts on it a lump of clay, 






a vessel, and takes it off, | and leaves the wheel ce | ४ 


It does so. from ‘the effect of previous impulse —F 
knowledge, virtue and the rest have no influence upon one who is 
possessed of such knowledge. These seven kinds of bonds are consumed — 
knowledge: as seeds that have been scorched by fire are not 
) germinate, so virtue and the rest are not able to fetter soul 
These then, virtue and the rest, not being (in the case of the yog#) the 
causes (of continued bodily existence), body continues from the effects of 
impulse. Why is there not from knowledge destruction of pre- 
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ance, liberation, consequent upon the 
(separation), which is both absolute and final 41.44 
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एषा +. Gavrapapa gives no definition of the term, 
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to be any good authority for the notion. Kapila is a synonyme of fire, nies 
as it is of a brown,dusky, or tawny colour; and this may have given rise = 
to the idea of Acna and the sage being the same. The identification with 
Visunv rests on better grounds, The popular, belief of the Vaishnayas : 


| is, that there have been twenty-four Avatdrds of Visunv, and Kapiva is 3 
| one of them. The earliest authority for this specification is no doubt the 


Rémédyana, in which Vasupeva or Visayv is said by Brana to assume 





| the form of Kapixa, to protect the earth against the violence of the sons 


of SaGara, searching for the Jost steed intended for their father’s aswa 
medha. ‘{Brauma having heard the words of the gods, who were bewil- 


dered with the dread of destruction, replied to them, and said, Vasu DEVA. 
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~ must consequently refer to the eollection of Karia’s 
4. khya Pravachana. This work is divided into six chapters, 
in the three first of which are contained all the’ de ema 
_ furnishing the materials of the Adrikd; the fourth chap 
+ short tales or anecdotes, dkhydyikds, illustrative of the Sankhya tenets 
। । and the fifth is appropriated to the refutation, paravdda, de 
| of different schools. Exclusive of these two subjects, Iswara Ki 
therefore, te give the substance of the S. Pravachana, or 
` 30698 of Kariia assembled in that collection. | ` 
The Akhydyikds are in general very brief and uninteresting. The 
| Sitras,-in fact, supply only a subject for a story, which the Scholiasts 
| expand much after their own fancies, Thus the Sitra, 
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प्रधानं सब्रेगतत्वात्‌ ॥ 













व्यक्तमेकं प्रधानं कारणत्वात्‌ चयाशां sy 
Wares प्रधानं ॥ तथाथितं तरं 42 





क्किचिटस्ति परं यस्य प्रधानं काय्ये स्यात्‌ ॥ तथा । 
` दल्ििङ्गं ग प्रधानं ॥ तथा सावयवं व्यक्तं निरवयवमव्यक्तं 








वेकोऽस्यास्तीति 4 इटं व्यक्तमभिमे गुणा इति न विवेककतुं याति अयं गो 
cay इत्ति यथा ये गुणास्तद्यक्तं Tare ते च गुणा इति । तथा विषयो 
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